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LESSON NOTES

Upperintermediate S5 #16
What Does Neck Positioning have
todowithyour FortunesinJapan?
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(FAU:

PNECTEDDCARIUVRD DIEK,

ROMANIZATION

KENJI:

MANABU:

KENJI:

MANABU:

KENJI:

MANABU:

KENJI:

MANABU:

KENJI:

MANABU:

KENJI:

Yo! Pasokon to niramekko ka?

A, senpai. Ima tenka daigaku no gokakusha risuto ga ju-ichi-ji kara
daigaku no homupéji de happyo sareru yotei na n desu.

Ato ippun de ju-ichi-ji.... Kubi o nagaku shite matte iru tokoro ka.
Teikokudai mo juken shita n daro? Do datta n da?

Fugokaku deshita. Hoka ni mo futatsu daigakuin o juken shita n
desu ga, sore mo dame deshita.

Kotoshi wa doko no daigakuin mo ky0soritsu ga takakatta rashii
kara na.

Mensetsu no fun'iki de nantonaku gokaku dekinai no wa wakatte ita
n desu yo ne. Kyoju-tachi wa boku no hanashi no saichu ni nando
mo kubi o hinette ta n desu.

So ka....

Kore de, tenkadai mo ochitara do shiy0o. Ronin suru koto wa oya ga
kubi o tate ni furanai daroshi....

Nanakorobi yaoki tte iu ja nai ka, kuyokuyo sunna. A, mo ja-ichi-ji
da zo. A, dete ru dete ru. GOkakusha ichiran.

E? Ore no jukenbangd wa... atta! Arimashita, senpai.

Omedeto.
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MANABU:

KENJI:

ENGLISH

KENJI:

MANABU:

KENJI:

MANABU:

KENJI:

MANABU:

KENJI:

MANABU:

Kubi no kawa ichi-mai de tsunagarimashita.

Ore mo kubi o tsukkonda kai ga atta yo.

Hey! Staring down the computer screen, are you?

Oh, Keniji. The list of successful applicants to Tenka University is
supposed to be published on the university homepage at eleven
o'clock, you see.

It'll be eleven o'clock in one minute... So you're sitting there waiting
eagerly, huh. You took the exam for Teikoku University as well,
right? How did that go?

| didn't getin. l took the exams for two other universities too, but |
failed both of those too.

Seems the competition for places was really fierce at every
graduate school this year.

| somehow knew from the mood of the interview that | wouldn't get
in. The professors tilted their heads in confusion however many
times during my explanation.

| see...

So now if Idon't getin to Tenka University, | don't know what I'll do.
My parents aren't likely to agree to me spending a year waiting for
another chance to try to getin...

CONT'D OVER



0. KENJI: You know what they say, "If at first you don't succeed, try, try again."
Don't get so down. Ah, it's already eleven o' clock! It's up, it's up! The
list of successful applicants!

10. MANABU: Huh? My examination number...is there! It's there, Keniji!
11. KENJI: Congratulations!
12. MANABU: By the skin of my teeth.
13. KENJI: My sticking my nose into your business paid off.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
RERES Uw(FTAIFACDS juken bango examinee's number

in the middle of, in

Bh TNEBS saichi the midst of, at the
height of
atmosphere, mood,
FHS SAWVNE fun'iki .
—& WES5A ichiran list

out of work, waiting

SBA Z5(Ch rénin for another chance
to enter a university

somehow or other,

fal&7g< A EEL nantonaku for some reason or
another
PR FTLOESDD kydsoritsu rate of competition

a staring contest,

BRsho> 53> niramekko constant staring at
something




b TLO50w

kyoju professor

CEHRON\EE L BURHE

Life is full of ups and

nanakorobi yaoki downs.

SAMPLE SENTENCES

RRESDOTICRAEZEVNTIES L,

Juken bango no shita ni namae o kaite kudasai.

Please write your name under your examinee's
number.

3—F « —DBHRIHENG DI,

Pati no saichad ni jishin ga atta.

In the very middle of the party, there was an
earthquake.

KBNS FHERER D IZREZ D 12,

Gensoteki na fun'iki o motta eiga datta.

It was a movie that created an air of fantasy.

HEELENE—BRICUR,

Hitsuyd na mono o ichiranhyd ni shita.

I made a list of the things we need.

&I, £S5 U TEHEAICHEL 20D
5. MEERAL T, REHKEIT S L,

Boku wa, doé shite mo shinbunsha ni shishoku
shitai kara, shdshoku ronin shite, rainen chosen
suru yo.

I'm dead set on working for a newspaper, so I'll
hold off on finding a different job and try again
next year.

HEEL BEDERRICASIEO,

Nantonaku, kanojo no koto ga ki ni iranai.

| just don't like her for some reason.

ARICEBDERFRNF O,

Seiyd ni naru no wa kyosdritsu ga takai.

There is a fierce rate of competition to become a
voice actor.

AREEEZS—EEE(CS®Ho>C LT,

Nan-jikan mo monita gamen to niramekko shita.

| stared at the monitor screen for hours.

DR KEZDHERTI,

Watashi no chichi wa, daigaku no kyoju desu.

My father is a college professor.

CHRUONBELALHS, —EDEKHTH
ETS5HE I AL,

Nanakorobi yaoki na n da kara, ikkai no shippai
de akiramecha dame da.

As they say, "Life is full of ups and downs", so
you shouldn't just give up having failed once.

VOCABULARY PHRASE USAGE



(5o

Niramekko is a popular kids' game, which also exists around the world, in which two children
stare at each other, and the child who makes his or her opponent laugh first wins. When we
use niramekko with an item, such as "[item] to niiramekko suru," it means "to constantly look at
[something, such as a computer or clock] as if one is playing a game of niramekko."

CEHEUNRBS (BECB3UTPHT)

This literally means "fall down seven times, get up eight," or "rise eight times even if you fall
down seven." This proverb conveys the importance of continuing to try even if you fail many
times. It also indicates the ups and downs of life.

<&KL K

Kuyokuyo is an onomatopoeiac word that describes someone fretting over a trivial matter.
We introduced this word in Onomatopoeia Lesson 14.

BA (32IlcA)

Rénin originally referred to a wandering samurai warrior without a master to serve. In modern
times, this word has also come to refer to a student who fails a university entrance
examination the first time and then spends time (usually a year) waiting for another chance to
try it.

GRAMMAR

The focus of this lesson is expressions using the word kubi, meaning “neck".

BERULTROTWVWBECSH.

CTEERCLT ET-oTVS &C3 H,
"So you're sitting there waiting eagerly, huh."

In this lesson, you'll learn some set expressions that use the word B (kubi), meaning
"neck."

BEECULTHE D KKUEHLMCULUT £D) "towait eagerly”

This literally means "to stretch out one's neck and wait," and it describes the situation of
someone eagerly waiting for something or someone.

For Example:
. BERCLTH>TLDRECSH,

U Z# ERKLTE->TLS &C25 H\.
"So you're sitting there waiting eagerly, huh."



o WHARBIHEEERIUTH>TVET,
M M <F U & KU & uhiKLt FoT LET,

"I'm eagerly waiting for the day he'll visit me."

BEURS (KU & UMRB) “totilt one's headin puzzlement"”

This indicates the action of turning or angling one's head when one is not able to
understand something. This is usually associated with a sense of disapproval or doubt.
Kubi o kashigeru, which means "to tilt one's neck to one side," has a similar meaning.

For Example:

i BRESEOEORFPICAERETEZEOROTCREATY,
L5505 FEKDEEL D TVERS CHFAEE KU Z URDTE
ATT,

"The professors tilted their heads in confusion however many times during my
explanation.”

0. HMROFXES(CEFEZORO>TULIDE,
LeE&DDIEDIFAICECEF ST ZORD>T LEDE,
"l was perplexed at the president's statement."

BHEMICIRD (KU %E fzTIC 33) "tonodone's head"

Kubi o tate ni furu, which literally means "to shake one's head vertically," indicates the
action of nodding the head to show approval or agreement. In this lesson's dialogue, the
verb furuisin the negative form.

For Example:

. RATBCEFBROABBEMICIRSEIVWESSL..,
B3S5CATBRBCERIFOPMRKTETICSSHEVNTESSL...,

"My parents aren't likely to agree to me spending a year waiting for another
chance totry togetin..."

The opposite expression is B & #&(CH#RD (kubi o yoko ni furu), which means "to shake one
head horizontally," and it indicates refusal or disagreement.



For Example:

1 FrvvFrv—DHrVIC EvFy—(3BEEREICIRD T,
FrvFv—DHarVIC. EVFv—E<<U & LC oz,
"The pitcher shook his head to the catcher's sign."

2. REDORIEZEOIBIEBIC. PoeBEEMICIKR> TN,
MhOL& DESFELIRED(FoCAIC, Po2ELKUZE ETICHDTKL
nirz,

"My girlfriend's father finally nodded in approval to our marriage."

BOBE—WTOENRDI (KT D D UWEFL T DIEMNSB)"on thinice"

This literally means "one's head is connected to one's body by one piece of skin." The
expression indicates a situation in which someone is on thin ice or just barely surviving or
someone or something is on the verge of some crisis but is hanging on by a thread. An
equivalent English expression might be "by the skin of one's teeth."

For Example:

1. BEOR—KWTDOIEMOF UL,
U O M UWEFEL T DHEMD FLIE,
"By the skin of my teeth."

2 CORTBBEULEZESER. BOER—WTOENR->TULS,
COHhVL® FESTAULESER, KTOHAMDWVWETWT ODEMNS
TWna,

"This company is on the verge of bankruptcy, but it is just barely surviving."

BEE AL (KU %Z& D>CT) "topoke one's nose into otherpeople's
business”

In Japanese, we say "to poke one's head in" to mean "to poke/stick one's nose into other
people's business."

For Example:
1 BEEEZEIAARHNVLRD DK,
PINELTZE DoCALEDMVRBOIEL,

"My sticking my nose into your business paid off."



Bl MADCEICEHER DIATDEPLHT. BONOBELOERE I 3RS
Z.

FEHE. RICADCECLKTE DT DO &EDOHT., URIADZE &= LA
(XL T3 REZ,

"You should stop poking your nose into other people's business and start worrying
about yourself."



